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Les

premiers
canons

Ira Jahre 1623 wurden in Zürich Ledcrbanone« erfunden, die eine
Verminderung der Feldgeschütze bezweckten. Sie bestanden aus
dünnen kupfernen Rohren, die mit Schnüren umwickelt und mit
einer Zementmasse umgössen wurden; darüber kam ein Leder-
Überzug. Diese Konstruktion bewährte sich aber nicht.

En 1623 furent inventés à Zurich les canons en cair. Ils étaient cons-
titués d'un tube de cuivre mince entouré de cordes et de ciment;
le tout était recouvert d'un fourreau en cuir. Cette construction ne
fit pas ses preuves et fut abandonnée.

Nel 1623 furono inventati a Zurigo i cosiddetti «cannon/ d/ cao/o»
(Lederkanonen), che avevano lo scopo di diminuire l'uso dei pezzi
da campagna. Erano formati da tubi sottili di rame, avvolti con
corde e fusi in una massa di cemento; ricopriva il tutto un fodero
di cuoio. Questa costruzione non ebbe successo.

Photos K. Egli, Zürich

aus dem Schweizerischen Landesmuseum Zürich

focb/s: ßronzc-Z7oppcZgcscftZZ/z für Flachbahn und Steilschuß aus
dem Jahre 1674. Dieses in einer Radwand-Lafette montierte Ge-
schütz war so konstruiert, daß die eine Rohrhälfte als FZacb-
babu-GcscM/z von zirka 8 cm Kaliber verwendet werden
konnte,...

4 droZ/e: Canon en bronze de l'année 1674, utilisé aussi bien pour
le tir rasant que pour le tir avec grande élévation. Monté sur
un affût roulant, ce canon était construit de telle manière
qu'une moitié du tube (calibre 8 cm) serve pour le tir ra-
sant

^ des/ra: Pezzo doppio di bronzo per tiro a traiettoria tesa e
Per tiro curvo, del 1674. Questo pezzo montato su affusto prov-
visto di ruote era costruito in modo che una metà délia canna
Poteva essere usata quale cannone a tiro teso con un calibro
di ca. 8 cm

Doppei-S/andmörser von 8 cm Kaliber (Ende des 17.
auf einer starken hölzernen Fußplatte montiert. Sie -

Abart eines holländischen beweglichen einfachen Mörser
auf hohem Dreibeinstativ in Stellung gebracht wurde.

nté ^
A/or/Zer double de 8 cm de calibre (fin du 17® siècle), mon

solide plaque de bois. „
d»i

A/or/a/o dopp/o da 8 cm fissato su una piastra in legno- ^[t
17.° secolo). Era una copia del mortaio olandese legge*
su treppiede.

f sï >-

Reeft/s: Schwerer ßronzemörser aus dem Jahre 1714, a« ^3' %
Wandlafette montiert. An solchen Steilfeuergeschutz ge. Uq,_

die Mitte jenes Jahrhunderts 75-, 50- und 18-Pfünder
nté •

A dro//e: A/or/Zer lourd en bronze de l'année 1714 mon
^

A des/ra: A/or/aZo pesan/e /n bronzo del 1714 montato
^ ^

In quell'epoca avevamo modelli del genere da 1°>

L'evoluzione dei cannoni
Rech/s; während die an-

dere Rohrhälfte als Mör-
serrobr von ca. 12-cm-Ka-
liber Verwendung finden
konnte. Die Verschieden-
artigkeit der Kaliber
brachte den notwendigen
Gewichtsausgleich zwi-
sehen beiden Rohrteilen
mit.

A droite; l'autre moitié
(calibre 12 cm) pouvant
être employée comme
mortier.

A des/ra: mentre l'altra
metà délia bocca da fuo-
co serviva da oror/aio, con
un calibro di ca. 12 cm.
La differenza dei calibri
richiedeva un certo equi-
librio fra le due bocche
da fuoeo.

Schm/ede/sernes R/nggescM/zrohr aus dem 14. Jahrhundert.
Die kleineren Kaliber wurden einfach über einen Dorn ge-
schmiedet, größere dagegen faßdaubenartig zusammenge-
schweißt und mit heiß darübergezogenen Ringen verstärkt.

Tube de cauo« eu fer forgé du 14® siècle.

ßocca da faoeo /« ferro fuso dZ un cauuoue cerc/z/a/o deZ
74." seco/o. I piccoli calibri erano semplicemente fusi a
stelo, i più grossi invece saldati a mo' di doghe e rinforzati
con anelli.

Vom Werdegang
der Kanonen

^h/s: fYd/b/oc/euuuden-V'ersch/u/J ei-
Pes Falkonetten-Geschützes aus dem
17. Jahrhundert. Durch Hinterladung
Vurde versucht, hier eine erhöhte
Feuergeschwindigkeit zu erzielen,
Poch war der Gasverlust infolge
Mangelhafter Dichtung sehr groß,
^0 daß man bald wieder zum Vor-
?®rlader zurückkehrte. Bild links:
Xerschluß geöffnet; Bild rechts:
"erschluß geschlossen.

^ droZ/e: CuZasse d'un fauconneau,
Pièce d'artillerie légère du 17«
®iècle. Par la charge par la culasse,
op espérait augmenter la vitesse de
tir» mais étant donné la grande
Perte de gaz dûe à l'obturation in-
suffisante d'alors, on en revint ra-
Pidement à la charge par le canon,
"hoto de gauche: culasse ouverte;
Photo de droite: culasse fermée.

O/Zara/ore a bZocco ve/7/caZc dZ ua cauuoue «FaZ&aaue» dcZ 77." secoZo. Qui si cercô di ot-
tenere una velocità di tiro più alta servendosi délia retrocarica. Siccome perô la perdita dei
gas era molto grande in seguito ad una otturazione insufficiente, si tornô molto presto al-
l'uso delle armi ad avancarica. Fig. sinistra: otturatore aperto; fig. destra: otturatore chiuso.

Eine wichtige Erfindung in der Geschichte des Geschützbaues vaj
ßaZaucc/ragzapfc« (Schildzapfen S) seitlich des Rohres an dessen v^en.
punkt, die zwischen 1460 und 1474 erstmals zur Verwendung
Wenig später kamen die TragbenfeeZ (Delphine) auf (D).

Une découverte importante, dans l'histoire de la construction des «est celle des ZownZZons (S), olacés sur les côtés du tube en son jzjT4.

de gravité, qui furent introduits pour la première fois entre 146"
Peu après vinrent les po/gnées (D).

^
Un'invenzione di grande importanza nella costruzione dei cannoni fj% di

peu/ Za/eraZZ d/ sos/eguo caaZ/Zbra/orZ foreccbZouZ), posti nel ce
pfjrna

gravita e lateralmente alla bocca da fuoeo. Vennero usati per f^Z-
volta tra il 1460 e il 1474. Poco dopo apparirono Ze man'l''
ZZuZ) (D).
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